
Introduction

TRANSORIPTION

Sncuo¡¡t¡r, Pno¡r¡uns

'f'he con^sonanls

'- ' a voiced or voiceless laryngeal ¡llosive
.i b a voiced bilabial plosive

s, ü a voiceless alveolar plosive

. Il " voiceless dental fricative
o 

ì, o voiceless alveol¿r plosive

e ä a voiced palato-alveolar fricative

C b a voiceless laryngcall fricative

þ a voicelcss post-velar fricative
d a voiced alveolar plosive

d a voicetl dental fricative
d a voiced alveolar plosive

¿ a voiced alveolar fricative
r a voiced alveolar tremulant
z a voiccd alveolar fricative
s ¿ voiceless alveolar fricative

,-Ë I a voiceless palato-alveolar fricative

rp f rr voiceless alveolar fricative, emphatic

,þ 4 a voiced ilental fricative, emphatic

b ¡ a voiceless alveolar plosivc, enphatic

l¿ 4 u voiced dental fricativc, emphatic

e c a voicedlaryngealfi'icative

¿ g n voiced.post-velarfrisative

*.l I a, voicelesslabiodentalfricative

r A. Denz, ZDMG 114, pp. 232-238, disproves the pharyngeal pronunciation

of l¿ and ' and clasaifiee tl¡em as laryngeals.
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q & \¡oiceless post-velÍrr plosivc

' a voiced or voicele$s laryngoal ¡rlosive
g a voiced post-veleÌ plosivc

/c a voiceless pÌe-velar plosive

ð a voiceless palato-alveolar fricative beginrring with a sliglrt
voiceless ¿rlveolar plosive (: ú.{)

I a voicetl alveolar late,ral

* tu ã voicecl bilabial nasal

rJ n a voiced alvcolar nasal

o h a voiceless laryngcal fricativc

) to t\ voiced l¿bial semi-vorvel (syllabic: u)

.S ll tr voiced palatal seuri-'r'owel (svllabic: i)

The trourbinatory valiants ale not givr:l here, and irr the texts

and quotatiolrs of recordings orrly the rnost irnportant r'¿rrilnts ¿re

mukerl.l As f¿r as possible, tet'rns of the Internatiollal Plronetirr

Alphabct (revised to 1947) itre used. The transcription of tlrc eon-

sonants follows, in goneral, thc crrstom wdl-est¿blishcrl for tlic tran-
soription of Arabic.

Tl¿e aoutels

i close front
¿ half close front
ri half open front
ô open front
ø openback

ii half open birck

o half close b;rck

r¿ close back

d closc ccntral rounderl (mith'r'iry between r and ti)
r¿ close centr¿l roundcd

i close central unrounded

1 'When 
l¡ and d are partially assimila[ed to the following voiccless consonant,

they are marked f and rt. The symbol r¡ is used to mark the partial assimila-

tion of n to /t, q, rrr g.



l,rrrvc¡' ( ialilcan A¡'irbic

'flteLc atr onll' tlìtor-ì pltoncttric vo$,cl (lll¡llities, n, ¿l ¡tnrl r¿. 'l'hc
nlrnìl)ct of tlteil phonetic allophoncs is iutlofinite ¿lrl it se(ìrììs to urc

usclcss to tttittl< nlole thalt tltrsc cltrt,ctt allo¡rltones, brìcinrsrr tlte qtta[-

itics changc ['irsil\'o\¡ctì itt ottc wortl ¡rrotrourrmtl t$'ice ìly one speahcr.

'l'hc allophtlnr.s of cflch phonl,mo il tliflelent ¡rositions cannot ltc.'

itcmizctl. l[t¡st usttally ti,ti,tr, and ri lro alkrlllrones of n,,. ri and i of r.;
ri, rr, altd ¡ r¡f u.'¿ arxl o åte ofterr nrorroplrthongizrd cliphthottgs ny

¡uxt {¿l¿r (r'itle rinfra, pp. tì:l f.).
The retlrrcltl rrlt¡se rrenttiìl a, not vtlv ftrrlucnt in L( l;rl.,r brrlongs to

the glott¡l tìlÍìt'ke(l lly ¿r. ll'l¡1; vowol of thc feurinine rrntlittg is ilt ltr¡st
clses e, lltrt it is nìarkcd e exccpt tvhcn clrallv he¡rll as ¿'. 'lllr. vo$'¡rl

of the plononìirì¿ìl snffix of sing. il. ru¿st:. is nol'rnlìly t/9, anrl is

tttitrkcd u. if not cl'at'l¡, lteal'd ¿s o (utnrketl ltere o).

A corìsonrnt, illespectir.e of its r¡rrllity, is nrlrhcd in gramuratical

fonus by (1, rr vowel b}, \t, ¡¡,,. r'¡rrlical ûonsonåuìts ltunìl)r,tcd ((t02(13).

Supn.rsncltENT,\L PuoNlllrBs

(Juuntitg¡

a)'l' he co,rsorr.nr¿ls

All phottltni<'itllv g(ìuìirirt(ì(l cottsonnÌrts ¡rtc rìra.l'kt(l by trvrr

t-'onstntilnts, itrclurling tltc citscs wlìcrr, tltt,), atc combinatotily weak-

rrìed, its oftr,n hl¡r¡rrlns irì pausrr (rr whí,tì thn gcminate is imrnetliately

followtrtl ltl' n a,,tt*,,t,ant. Although the lrltorrctir' o(lottt'L(-'1ffì of gerni-

rt¿tcs in thcsr-r positions is ofte¡t clrrrietl,2 tlte1. renririn irr tlrrr conscious-

ncss of the sptakru' iurtl lt¡r'r,e ¿ r,ortsitk,r'¡r'lllc r,lffect on tlte strcss

patterns.'lltr,t'r.fortl it rloukl lrc rnisìearlitrg to rnalk thcm by simple

r Abbrt-viatir¡¡t ust'tl for Lorver [ialilt'c in the ¡rresenI stud.y.
t (lf. Ilarrell, l,ìIìi\, p. 1.9:,rlt is also u'orthrvhilc to dcny explicitly the oc-

cuttence of final gentinate co¡tsona¡lts in EIìi\ . . . final geminate t-'o¡lsr¡nants

have no phonetic realily bul are a convenienl. ficlion fon rendering redundanl.

and otherrvise unpredictable position of sttess antl for indicating an almost

entircl¡'consistcnt alternation hetn'cen final singlc and nredial gcnrinate con-

sonants i¡r the sarne nrorpheme i¡r occlrrre¡rce l.illr antì ryil.lrout srrffixes.'r

$
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ùonsorìant$. In s0rnc wolds, esp0oiälly after long vo\r'els and after tt,

¡alf{ong collsol¿ìnts (rnarkerl lry Ct) Íìppear. Occasionally these pho-

nernically sinrple consonants ¿rre cornbinatoril-v geminated and

nrarkcd by ctl. weakenetl consonants are rnarked b-v upscript small

consonants.

b) The aowels

There are phoncmically only trvu vorvel lcngths, long and short.

Irhonetically their nttrnber is indefinitc. Ilr the ¡tresent work they are

sketchily tlividerl into fivc groups:

l. Extr*-¡rng r.u'els (mark.cl ¡y V-) may bc rtlalizati'ns of any

vorvel lcngth, ilncl they pcrtain only to tlte selttenee, Ilot to ¿ìIì

individual lvord.

2. L,ng vowels (rnarked by û¡ are, in rnost cttses, pltottemically long

vowelst in stressed syllables.

B. Half-long v0wcls (rnalkerl lr-v V) ¿rre re¿lizatiolts of phonemically

ftrng\,owels in lttost cloSed antl in sorne opelì ttttstressed syllabltls.

4. Short vowcls (marketl by V) arc realizatiorts of

phonemically long vowels in rnost unstressed open syllables

. - phonemically l()ng vorvels in stressetl syllables followed by a suffix

beginning with a consuuant, or by the negative afformiltive -(i).{

- pltonemically short \ro$'els iu tdoscd syllables

- phortemicr¿lly short t'owels in stlesscd opcn syllablrs

- phonemically short \¡ow(ts in some unstressed o¡rcn syllables

- non-phonentic 't owels rvhich have devr:loped into full yorvels, rvith

thc diffcren0c, however, that they norlnallv d() ttot changc the

strcss Patterns of the word.

õ. Extra-short vorvels (tnarkcd by srnall upscript Ïowels) are mainly

non-pltonemic vorvels dovelopcd to alleviatc clttsters 9f tlr¡ce or more

consonants. soüretilnes they are realizätions o1 shorttned phonernic-

ally short I'owels in opeu ulstrcsscd syllablcs'

In transcription of Cl., thc long vowels are ruarkerl in the tratlitional

rvay by a hyphen:rbove tlrn vorvel (V).
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INmphas'i"s

In I-lGaI., äs in most Arabic dialects, them are two kinds of emphasis

@r. ntfi¡n), as the retraction, a prominent characteristic of the

Scmitic languages, is traditionally callcd.r one is phonemically

distinctive, the other phonernically nr-rn-distinctive. Both kinds are

herc marked by a dot under the emphatic cortsonant (except þ). The

forrnrr group consists tlf tlrree cons<ln¿tnts: .s, ! irnd gl, the last orte

including two Cl. phonemes { and ø. llhese consonants are emph¿ìtic

nahua. All thc othcr consonants as well as lowels are subject to
errrphasis ytosit;ionc, but thcir cmphasis is phonemically non-distinc-

tive. Theoretically minim¿l pairs may be found showing phonemic

contrasts in this group, too, but if we imposc the condition that ¿

minimal pair must be constant2, the existeur:e of any such pairs is

doubtfuls. Therefore, the notation of enrpltitsis posilrionc is purelv

pltonetic. Bccausc the minimum domain of empltasis is ¿l consonattt

phn an adjacent vowel,¡ no special notation for tìte emphasis of the

r'orvels is necessary.

r For emphasis in Syro-Palest,inian dialects, vide: Mattsson, Études, pp.

18-32, Cantineau, Palmyre I, pp.37-42, id,, IlÕrân, pp.85-88, Blanc,

Studies, pp. 52f. and passim pp. 53-73, antl Ferguson, Language Í10, pp.56rr-
570.

2 Cantineau, Word 12, p. 122, contra li'erguson, Languago 30, pp. 564-570.
3 Ferguson, loco cit., finds, hesides the above-mentioned cascs, minimal pairs

forr/¡, ll!,blb., nr/nr, and n/¿r, which are all rejectetl by Cantineau, Word 12, p.

l2?. Blanc has noted no minimal pairs for r/¡'and n/r.l in the dialect of the

Ilruzes of Western Galilee and Mt. Carmel, but he gives them for blb lbâbä'ils
(fem.) door' lþôþa'Lathw (voc.)',Studies,p.54),lorll lø,alla'of lø'a!!a'byGod',
p. 62) and lor mlqt (yamnta'or' lyantma 'mother (r'oc.)', p.55). In LGal., the

consonant of the feminine sulfix -hä or -hä is audiblc: øâOna ß¡. Texl, No. r'r,

footnote t), the lvord'or'is ¡¡,dlld or welld;y<imnti. doos not r¡cour i¡r rny record-

ings, but even if it is used, it does not co¡rtrast with voc. 'mother', rvhich is

pronounced yyàmma, yyân3a, vyâmntø, ç¡ uyâna. l'or ô/ò Blanc givcs one more

minimal pair, kälbcik 'your dog' and kälbaþ 'astrakhan hat', p. 54, rvhere a loan

word is used as the other part of the pair.
{ Ilarrell, ERi\, p. 27.
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'fltc junctural phertotrren¿l llit\¡e not bccn atlequately studied for
inttodttcitrg :ìrì appr'opliate trirnscription systeltì, but beciluse of
tlteir grr,.at ittrpoltnrurr, theil notation catrnot be 1y1¡,,¡¡u neglccted.

Words having rro wrlrtl stress atc joinert to the follorving, ot', somc-

tincs, to the Jrrer:erling word bv a hvphen (-), rvìrich is usrxl ouly
to urark ntorphological divisions i¡tsitlr the strr..ss unit callcd 'ntot

¡lltonétique' by ClNrrxu,ru (Iliitrrrrra, p. loB) ¿nrl 'luicl.oscgrueut' by
l[,rnnnr,r, ((1. F. Ilocktt's tet'rn, Ilat'rcll, EtìA, p. ti). Thc hypherrs

¡tre markr,'cl regatdk'ss of svllallic division. Thc dtfinite irrticle is

ahvays joiucd, in tlrc trirrrscri¡ltioll, to th.e following worrl.
A pattso krttgel thiur thc usrr;rl spaco betleen tlo conscc¡nrìnt wotdg

is lrarked by the synrbol $r, which is userl only in cases whcle thc
senriurtic syrnbols of inconrplcte utter¿urce (,), complete uttcrance (.),

sus¡rcndcd utterancc (. . .), intcrrogation (?), or cxclamation (!) are

not ttsed. (lolruts (:) and r¡ttotation rn¡rrks ('r and ') are usetl for
conveniertcc.

A¡renl,

Strcss (loudncss) is the onll, hind of ¿¡u:ent pltying sonte part in the
s[ructure of isolated L(ìal. lvords. It is r¡rther stlong and rc'gular, and
in nrtlst ciìses ro hesit¡rtion is founrJ in its nscz. In thc transcri¡rtiorr

I 'l'he s.yml¡ol g is used ful lllanc's g g (indicating an trxtcrnal opcn juncturc,

Studies, p. 24) rvherc the blanli space nornrally left betrveen syrnbols is not
suÍficient to indicate a sl¡ort hreak in conncctcd speech.

¿ Stress is not rnentioned hy the Arab gramnrirrians. Its phoncmic status is

not stabilized.'l'he stress patterns in Ârabic tliale¡:ts show t'onsiderable varia-
tir¡ns. In llre Syro-l'alestinian area the stress is lorrder a¡rd lnore regular in

Palestinian tha¡r in the Syrian dialects. As a token of this may be regarcled the

tendenr--y for long vorvels to Jreconle reduced in unstressed svlla}les, noted for
the Jerusalenr area hy Bauu (Pal., p.17) and ßen Zcev (p. A), in (ialilcc by
Blanc (Studies, pI.:ì0 ¡n<l rr4f.), and u.ith snme hesitation for l)amascus by
Iìergstrüsser (Danr., p. :10), but not nol,ed fr¡r lifar c.A.l)îda in l.ebanon (Fe-

ghali, I{far, p. 1tt9i, for Palnr.vra antl for l.lirríln ((lantineau, Palnr.yre l, ¡r. 103;

id., l.lõrrln, p. 183).
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all the long vowels in stressed syllables arc marked by V, while an

acute (ú) is usecl to indicate the place of the word stress where it is not

easily discernible according to the familiar rr¡lesr. 'lhe secondat'y stress

as well as the tone (pitch)z are not m¿rked.

STIIDIES IN PALESiI'INIAN ARABI()

The character of P¿lestine as thc Holy Land has left its mark on thc

study of the local Arabic dialect which, as the sotttlternntost nember,

belongs to the wider group of dialects known as Syro-(Libano-)

Palestinian. Thc vast rnajority of thc literature so far published is of

an ethnographic or folkloric nature, often aimed at throwing light

upon life in Biblical times. Consequently, the main intuest lies on

factual infornation, and thc linguistic point of view is often over'-

looketl. The languagc of the texts is, ils :l rtllo, highly stylized, and

rather far from the everyd:ry vernacular.

Connectcrl rvith this kinct of literaturc ¿re the collections of proverbs

published by L.,. Erxsr,un (1896), L. B,tunn (ltl98), E. IllumeNr

(1916), ¿rnd Srcin cAssún (193s). To the same group belong, from the

viewpoint of languagc, the riddles published by E. RUoFr (1933), the

calenclar of. fettaþî,n, collectetl by T. Crrx,r.rrv (19L3), and the ethno-

graphic texts of H. I{. Sporcn anrl E. N. ll,runÃu (1914, 1926, 1927,

1928). 'Ihe most artistic fon¡r of rli¿leot is represented by the folk

songs published by G. D¡r,uirN (1901), u. Ltryru¡rl¡x (1904), s. Ln.¡nnn

(19A1, 1952 and 1956) antl A. Sl,rusirr,o (1932). The best rnaterial for

linguistic study among this literature is H. ScnulDr's ilnd P. K,\uln's

collection of folk stories in two large volumcs (tOrS and 1930), besidcs

which a folk tale (Jåiger und Prinzcssin) published by E. I¡IrrlraNN

(1923) is of considerablc linguistic value.

I 'lhe rules given by Blanc (studies, p. 28): t. stress falls on the last doubly

closed syllable; 2. in the absence of any such, it falls on the last simply closed

syllable, provided it is not final; 3. in the absence of any such, it falls on tho

first open syllable. The most notoworthy exceptions are causetl by the anaptyc-

tic vowets, the loss of -¿ (sing. 3. masc. suffix) and the reduction of final -û'to -V.

I The only marking of tone in the transcription is i¡ ^ 
'
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Somc grammar$ of Palestinian Arabic havc becn written, most of

them containing a selection of texts. L. Baunn's good uDas palästi-

nische Arabisch. Die Dialekte des Städters und des Fcllachenr (1898)

makes a clear distinction betwccn the dialect of the capital antl that
of the fellaþî.n of thc surrounding countryside, having occasional

references to the dialect of Samaria and 'the North'. nDer vulgåir-

arabische Dialekt von Jerusalemrr, published by If. Löun (1905) was

not on a level with Bauer's book, and was received with severc

criticism by A. Banruúr,uuy (in JA 10, VIII, pp. 197-258, 1906).

G. R. Dnrvnn's ¡rGrarnrnar of the Colloquial Arabic of Syria and

Palestineu (1926) is a compilation of much matcrial, but is so arr:inged

that the distinguishing of peculiarities of certain areâs is either iloubt-
ful or irnpossible. The two textbooks by Y. K,rpr,lw¡.rzr<v (1941-44)
¿nd Y. BrN Zpnv (1949) are excellent rnanu¿rls of colloquial Pal-
cstinian Arabic, with good transcription in Hebrew characters.

Especially noteworthy ale Ben Zeev's texts in their naturalness

and faithfulness to the everyday vernacul¿r.

The Galilean di¿lect has long rcmained almost unstualied. In 1901

\V. Cnnrsrrn published sorne short texts with grammatical comments,

often inaccurate and erroneous, particularly as far as the vowels are

concerned. The localities from which these tlialect specimens are

given, arc: "á-Z# (Christie, No. 1), "l-Bíirriyye (2), Iiolcr Yasdl (a),

Éfa "Amer (4), cAyyâhye (6), Tuyaân (6), $affínye (7), and YâÍù (t
en-Nâçre) (8). The well-known nSprachatlasr by G. BnnosrnÄssrn
(1916) contains sample tests nade in somc Galilean localities, too:
et-Gabä (Sprachatlas, No. 28), HãÍà (30), ¿n--,\'risre (Bt), cr-Râm,e

(35), $afdd, (34), cÛan. ez-Zeùûm (36), Taþañyyù (sa), anrJ. Hi!!ùt, (,27).

The most recent study on Galilean Arabic is the American-style book
by I.I. Br,rxc (195s), a modern linguistic tlescription of the dialect
spoken by the Druze population of Western Galilee and Mt. Carmel.

He has a frcsh approach to rnany phonetic and phoncmic problems

of the dialect based on carefully collected first-hand material. Pas-

sages of the recordings are published as a selection of texts, narrative
in character.
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The presr-rlv¿rtion, t(rtluction itnd loss of short vorvels itt ttnstrcssctl

open syllabl's irnd thc formatir¡n of ne$r non-lrlrottertic vorvcls at'c

;tn ilnpoúaut fr,ratutr tlistinguishing the Ât'¡tbit; dialet-,ts, and thc-v

form a pronìirrr'¡rt ct'iterion in the geoglirphical dir.isiolt of dialects.

BrnasrnÄsstiu (S¡rracltatla.s, p¡r. ltf-trf., I(itrtc 39, 'l'¡tfel LIX) thaws

¿r ìinc frorn tltr sotttlt-nestt,rlì corltct of Lcbitnolt to thrl ntlrtlttrn
end of Lakr. 'l'ilrcrins ¡rnrl continuing furthcr etstw;trrls. In the

tlialcct of the lagla¡ anrl l¿Iftîft poprrlation living to the north of this

line, a is lost. ol at kr¿rst stlongly rcrlucetl, ilt ttnstt'esscrl opctt syl-

lables, rvhile ort thc sottthern sidc it is rrsually ¡treserved. On both

sides, i antl rr ¿rre lost in that position.l 'l'hc soutltet'lt tlialects ¿tl'rr

callcrl by (l,rxr¡xu.,ru (Nomadus I, p. 49) lparlcrs diffrlrentielsr, rttttl

thc nolthrrrìì ones rlrtrlr-.rs intliffér'entiels,r. Thc dialcct r:rf [i;tlil'¡rlr
T)ruzcs stanrls. ¡rt lcast its tegitrtls tlte fol'lrts qalíl ctc., ntidrvilt'

betleen thcsr, (lJl;tnc, Sturlics, p.35).r\s (ìalilr:e, ou thc othcr hattd,

bclongs tr-l thr sanrr dialcct group ns Soutlurrn l/el)¿ìrxln (rrSl>; (1an-

tinciru, Rerr¡¡¡a,t,,,r*, p.84), it is likcly tltitt L(irtl., to<t, trr¡)t'csctìts

¿ur ilìt{ìrnle(liirte stirgc br.trvern lparlels diffrlrcnticls'l ¡lnrl 4atlets
incliffércnticlsu.2

The loss of vou,r,ls lo¡trls to frlnlrltiolr of ctlrìsonalrt rlustcrs, wltirrlt

Irur.e, as iu scnlitic languirgcs gcrrerirlll', iì tcn(lelrc.v to bc tlissolvcrl

b1. nrrrv \,o$'cls. ¡rt first cxtta-sltott, then full vo$,els. The clcvclop-

Inrnt of ¡1¡¡¡rl¡ 1,1¡1y¡'lr, palticttlarlv if their positiotr is rlifferent fronr

that o1 the 'oliginirl' ones, is an unnristakablc lrtoof of tltc ¡terfcctilut

1 'l'he positions of the thrce vorrels are, hos.ever, nol. indispntably conr¡rar-

al,rle, sincc ßer¡¡slrrisser's lest s'orrls rvere ltt&i.1e (fol a), s,tíhítle (for t) and

du{¡ï(e (for ul).
s A differtnce sirnilar to CaCiCl(i)CCiC i* thal hetn'een (}¡(lV(i rntl thc gencral

Ilgypt.ian folnl C"CVtl, ln the rvestern ¡rart of the lìg.yptian ¡rrovince nf É¿rr-

qi.yya (betn'cen \ile l)r'lta antl Suez (llnnl) bollì C;iCTC and CaCTC are p¡'r)-

nounccd CJCVC. a.g.: katâb, lf nuir, n4sà|, brl(ì(I, b"klc; kat¡t, kabît, l¿trlr, lJhûr,

"èltuna, but in thc eastern palt a diffcrt'ncc is rnade betrveen the loss of d and ¿:

'iktâl¡,'il¡nxîr, 'inrsríl, 'iå/rid, but: katir, kabìr, la!ûr, sahúr, ca¡tinta (t\bul'!'atll,
p. 2tt9).

l;i
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of the vowel loss. Wlrel such a uew vowel begins a word, it is most

propeily callerl a ,prothetic vowel; in meclial positiott thc telrn øna-
,pt1¡cl,ic vowel rvill be used hele 1. Trvo kinds of antptyctic vorvcls

occur: medial anapt'ynis in tlrree-corsonant clusters insittc a word,

and final anaptyr'is in two-consonant final clusters follorvcit by
silenoe or il word bcginning rvith a consonant.

'I'hese ncw vowcls, obscrvablc in all the Setnitirl ltrngutges, lmvc

caused much confusion. BnocrELM^NN clcl.oted a sc¡litlirte cltapter

to the problenr in his GvG (I, pp. 209-219), but it rctn¿lined ¡t oollec-

tion of scattcred comparative m¿rteli¿rl lvithout an-v hint to il closcr

conncction bctrvcen thc given exarnples. The phenomcnon was muclr

clarifiedby Slersun(AJSL 42, pp.145-169)who applied the principle

of sonority to the iuvestigation of thc problern which he npproached

fi<rm a purely phonetic angle and with l comptrrativc rnethod. The

starting point of his stndy w¡rs the thcory, ¿nd d¿rtir rvcnr collected

fron a comparativc ur¿rteri¿rl to support this theoly, i.r'. thc study
was aimed at seeing whethcr thc theoretical prcreqnisitcs werc borne

otrt by facts.

Â contr¡rstiug rnethod is to take only one local dialect, tu rnake arr

iuventory of its anaptyctic and prothetic vowels, irntl only irfter ¡r

detailed synchronic dcscription to drarv diachronic conclusious. If the

hypothesis th¿t LGal. reprcscnts an intcrmcdiate stngc in thc rccluc-

tion of short vowcls in opcn unstrcssccl syllablcs is fouud to be correct,

it shonkL be a¡. cxceptionally favourable object for vorvel sturly,

because the process tow¿rrds ths vo,wd loss is expuctetl to be active.

On the synchronic level, the main problenrs lr(ì:

1. Which consonant clusters axe 0r ¿lre not alleviated by anaptyctic
or prothetic vowels in LGal.?

2. How are the new vowels located in thc clustcrs?

s. What ie the quantity ancl quality of anaptvxis and prothesis in
tlifferent positions?

r Often both of them are called epenthefic vowels, which is et.ymologically

inaccurate and should be uscd o1 anaptyctie vowels only. Similarly, the pro-

låerdc vowels are often called, prosthetic, a term which etymologically includes

both protãetic and anaptgetíc vowels.
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+. Is the use of anaptyctic and protlìetic vowels differert irr other

dialects, especially in the adjacent aleas, and what are the rnost

important difftrrelces?

The problerns of the diaclnonic study are:

r. Which f¿rctors c,ontribute to the developmert of auaptyctic antl

¡l'othetic r.orvels?

2. How iue the quantity ilnd quality of tltese vorvels determined?

a. To rvhat ctegree arc the results of the diachronic study valid in
uther dialccts'/

These questions aLe commorì to the study of both anaptyctic and

pmthetic vo\l'els, but the ploblerns conccrrning the prothesis are to
snclr a degree ¡rssociated with the presen ation or loss of the short

vo$'el of the open unstressed initial syllable, that they cannot be

solvcd without a dctailcd sturly of thcsc syllables. 'fhc mattcr untler

consideration will th.en nccess¿rily be in tho first place thc formatiorr

of initial cousonant clustcrs, while the rluestion of the prothctic
yrrwel itself only alises later.

THD IvTETH( }D

Collecling the nmtørial

To collect rnaterial for this study I rnade two journeys to Lower
(iirlilec, one from the beginning of June to tlte enrl of September 1901,

the othcr from thc middlc of lüty to the middle of Jnly 1963. 'lhe
locale anrl the di¿lcct spohen thcrc rl crc known to mc from a previous

stay in the aretr, rvhere I lir"ecl as a gucst in fanner fantilies, mostly in
'fu¡cân, from October 1969 to August 1960. Therefore it was a pleas-

a¡t tash for me to begin nry work in a village where I felt myself

c,orctially welcoure, antl wherc no suspiciou was felt as to the purpose

of my activities. Flom ?u¡ctû,n I macle, alone or accompanicd by somc

of ny Arab comrades there, several trips to the neighboring torvns

:urd villages. Everywhere f was treated rvith generous ltospitality;

I rvas givcn meals and sleeping aceommoclations, ahvays rvithout any

compensation. Dnring these visits peoplc of all ages antl both sexes,

the majority rrf then voung meu, where asked to speak on any sub-
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ject to be recorded.r If the purposc of the recordings was askecl, it was

cxplained. that the rnateri¿rl was being collected for further self-

instruction in colloquial Alabic in Finland, where no other means

existed.

Usually the work was begun by listening to entertaining passages

from earlier lecordings, rvltere as plain collotluial language as possible

was uscd. I¡eeling that nothing extraordinary was rvantcd, the pcople

rrrlaxed, and consciousness of the tniorophone disturbed. the speaker

lnuch less thiln I had inagined, sorttetilllcs cvcn so little that a

he¡rted rlisputc blazed up. Most of tfue recordings tlenlt wit]t farniliar

topics, srch as tlaily work and village problems; jokes antl funny

stories were told, and accon¡tts of excu¡sions and ¡tlentorable incidents

givcn. Obviously thc plainest colloquial language is usetl in conver-

sation, but even in narrativc stylc or in longer monologues the

luattualncss of the languagc cannot be deniccl, except in somc iu-

stances, in spitc of consider¿blc tlifferences especially in syntax and

in choice of words. The deciphennent of lively convcrsations so as

to givc reliable continuous trlnscriptions of more th¿n I few lines

is ofteu not possible becausc of verb¿l accumulations resulting fronr

the quick exchange of words. Nevertheless they are goocl matcrial

for tlialect stutly.

The tluration of the rccordings lårnges from 45 to trvo or threc

minutes. The minimunt number of speakers fron e¿ch locality is five.

but usually there are more. A tot¡l of 246 pcrsons were recordetl.

Anølysis of tlw material

In ordcr to urake an inventoly of the acttt¿tl Ìesourcesofthepro-

thetic antL anaptyctic vowels in thc tlialect, I began the analysis of

the recordings with a cunìoly listening. l)uring this I notcd down all

clusters of three or more oonsonants rvith the possibly uccurring

prothetic antl anaptyctic von'els. A pause rvas numbered as one con-

sr.rnant. Passages which could not bc heard clearly rvere omitted.

r The recordings lvere matle on a portable tape recorder Butoba MT 5.
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After ¿r litpsc of fout lttoltths I rr:¡reated tlrrr sanrc ptocrldure independ-

ently 0f the eallier rtotes. \\¡lten tlte ttt'o lists were conrpirrcd, rlif-

fcrences wele f¡¡¡¡¡l in abrltt frntl ¡rcr cetìt of c¿tsr.s r(,(ìoÌrlcd, nrost

of them arisitrg ft'ottt nt1. ltcsitatiort as to u'lurtltr.r' to nr¡rrk a short

or ûn extrit-slurtt volel. ( )ther cliffitrulties alose frrun thc altcrnatir,ers

extr¿-short vos.r..l \¡s. zlt'o alrrl initill laryngcnl ¡rlosir.c (lrnrn:a) vs.

zero. All thest passagos wrl'c cltccltctt b1' reprtatcd listc¡i¡¡g.
flecausc I rv¿lttecl to ¡n.oid enr¡rs adsing flom thcorr,'tieal pre-

conceptions, I only norv hegiln to altangc thl nurterial. It soon

appcared tìtat tltt nrost ap¡rtoplirìtr iìtrflngerìrent $'irs iìr:riorrlitrg to

morphological division. Insirle the givelr nrorphological gronps thu

rnatelial tt'¿s tltrl srrltjectctl to frrrthcl anitl¡'sis lrolt tltr phonetic

atrtl phortr,rttic ¡roint of viel, and thrrreaftct'othrtr facturs contrihrrting
to tlte ¡rltr,ttotttettott cottld be ittyestigatcrl in sepitrâ.te citstts.

In thc couts(,' of thc rvot'h tltc svrrrrltrtxrir'. tlesr,rilltion of thc present

stagc in the tlerveloplltont of protltetic and anaptyctic vorvels was

aln'ays t'egat'dr-.tl as tltc primiu'f aim, artd thc diachronic conclLrsions

wt'rtt nlåttltr tln thc bitsis of tltis cross slctiolt. (lolnplrittit't ltt¿tt+rti¡tl

from other Ar¿bic dialects, espccially frrun the adjacerrt ¡rre:ts! \\'its

thcn introducecl separatel-v.

'l'lll,l.\lìl.]A

Thc localities $.hcr(r the lecorditìgs were na(ll arc indic¿teci itt tlt¡
nrap (p. 20). Thcil nanìcs art givon trlltsct'ibetl lccut'tling to tlte local

¡llonunciatiotr in post-pausal forllts. 'l'lte n:tnu's in llr¡tcliets ale tltose

used by thc Sun'ey ol f itlcstirtc (l:1{)f),000 l'alcstine, Sltcct 2 IIitifa,
Sheet iJ Safatt arrd Slteet l', Nuztrreth). In or'¡Lrl to tnalic thc I'cfcreltces

to rny recotdings shortcr I usc rtutnllr.ts I to 16, so tlttt the villagcs

¿rouncl l>ühl el-.lJu!!óf havr,' nun¡l)(ìts 1 to ir, the villages of the hill-
country of Lower (l¡rlilee ltave tìuurbers (i to 11, those loc¿ted in tlte
rrortlrerr c'nd of \lärë ilx,tt cilnter (Yisr¡cl \¡allcv), inclttding ¿/r'vrr

trIâ,lnl, rvhich rlialectally brdongs 1,o tltis Í{roup, t 2 to 14, while thc

tn'o torvns of the arca ale lìurìÌbolcrl 15 intd 1ti.
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No. Nanre of local¡ly I

t. Kofcr MùniIå, (KafrlrÍauda)

2. T-ßummâne (Rummana)

3. l-I ctzêt 
I 
el-cg zêr (cUzeir)

+. t-iï"ãne (Buceina)

6. clþbûn (cpilab¡n)
6. Tu¡cittt (l['urcan)

7. Kofcr l{ännä (Kafr I{ilnna)

No, of ¡n- Ilecordc(l
h¡bitants t tapc ln lect

(Mash-had)

(ar-Reina)

(cIlut)
(Yafa)

(cBin Mahil)
(lksal)
(Dabburiya)
(Nazareth)

nel¡glon

lVfoslem

Moslem

Moslem

l{oslenr

Christian

Moslem and

Christian

llIoslen and

Cluistian

Moslem

Ilosleur anrl

0'hristian

llfoslem

llloslem and

tlhristian
Moslenr

Moslem

if[oslem

Cluistian
ancl ÌIoslem
(antl Jewish)

Christian,

lvfoslem anrl

Druzc

3 530 600

I 266

2 740

8. Mdihàd
^9. cr-ßeYne

70. clltû,t

tt. l'âlù

12. cllsn Aanet
te. ¡Ks¿il

74. Dabþ(nye

15. €r¿-Nósr¿

2 060

120

360

760

1 100

2 200

1 170

2:t70

1 400

500

200

600

1 600

2 660

300

650

600

600

1 800

2 000

I 840

26 000

900

600

r 200

1 900

10. Ñlo cAnwr (Shafa cAnir) 7 000 660

r The names given by SWP (Vnl. I, 1881, pp.271-280, S62-36¿r) are Kefr
r\landa (200 inhabitants t852), Rummâneh (70), El cAzeir (t50), El Baclneh
(200¡, c¡¡¡¡¡n (100), Tôrcân (300; if the r\rabic orthography túrcãníscorrect,
the vowel of the unstressed syllabla is shortened, and the initiallhasbecome
positione ernphatic due to the following -r'c-¡, Iiefr l{enna (r¡g¡¡, El Mesh-hed
(300), Er Reineh (500), cAihìt (rS0/18b9), Yâta (600/1859), cÂin Mâhil (200),
lksâl (400), Debûrieh (200), Dn Nâsirah (Socin: 5660, Levin: 5985, Guérin:
1950), Shofa cAmr (2500). The laryngeal c has been marked by ,.,1 and ti.

I The figures n¡entio¡red in the ìist were given rne by the nrrfrd¡s of the
villages,
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STYLE VARIATIONS

The two language forms of the Arabic diglossial are the literary

Arabic, called in LGal. (ht ga) f u.1þa, and the tlialect, (luda) c d'mmi'y y e.

Betwccn these a whole spectrun of stylc variations exists,z but only

the tlifferent types of the cdnnwi¡¡ye occurring in Iny rccordings will

be discussed |ere. It is possible to distinguish three main varieties,

which cannot be divided by sharp lines:

1. Relaxetl plaitr, colloqu.ial, the tti¿lect spoken nornrall¡' in familiar

conversation at home antl with qotnrades, where most formal stand-

ards arc neglectetl.

2. Koineized colloqtúal, plain colloquiill with some levelling devices.

Typical of this variation is the emerging of the ne*'spherc of ideas

brought by the change in thc social structure and the rvidening of

horizons due to modern traffic, the ladio, newspapc¡s ¿rnd schools.

This change is utost easily tlbsen'¿tble in vocab¡lary, characterized. by

abstract conceptio¡s, sooial anrl political terms and journalistic

idioms. These borrowings from the fu,sftø usually maintain their

literary form, thus influencing the phonetic structule of the dialect.

The proportion of snbstantives ¿ntl iilfinitive verbal forms is growing

at thc expense of finite verbs. Many of these features have been

adopted into everyday usage. Naturally this is the language of the

educated, b¡t nobody c&n remain uninfluenced by it. IJecause this

variation is considered 'higher' than the plain colloquial, the une-

ducated, too, sornetimes attcttlpt to elcv¿te their speech to tltis
higher level in situations wherc the need of making a favourable

impression is felt. Thc result is oftcn ¿r fitilure bccartse of inability to

use words and formulae borrowed from the lusl¡o properly' Conse-

qucntly, tlte cxpressions are inexilct, the presentation hesitant, and

the sontences ill-constructed, n'itlt fterltttnt an¿colttth¿'

r problems of r\rabic dichotomy are most recently discussed by Ferguson in

Word 15, pp. 325-340 (1959).
r Tho main variations are given by tslanc, style variations in spoken Arabic,

p. g5: {. rplain colloquiab,2. rkoineized colloquiah, S. osemi-literaryr or rele-

vated,r colloquial, 4, ornodifietl classical,r, and 5. rstandard classical.r
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3. ,4rtr.çlic colloquiul, thc rliahct used itì n¡u'r¡tti\rc stvle. The tr¿cli-

tiou¿rl quillitlr of tht populiìÌ stoLl'tr,rller's ¡rrt stands in thcr way of

inrr¡rcdi¡ttc borrowings from thc ltr)(lel'tì fusþu, but in spite of sticking
to tlialectirl fol'lus, this st-vle diffel's csse¡ltiirllT frr¡m thc plaiu colkr-

quiul, most stlikinglY iu its schenrirtic conrpositiou, its ¡rithy rür-

scri¡ttivc vct'bal strtìtelìcr stl'uotur(ì, its rapid pturrrssiotr frrmr onc

closeup sil,u¿rtion to lrrotlurr', dranr¿tic intcrruptions or sltrrt rhotor-
ical r¡ttestiotts ttl ¡n'ottsc the listenrls' attuntio¡r llefom thc most

importiutt r,\,r.tìts, rvltich ¿rrc oftclr rltscl'ibed,in lrlcvilo¡1¡¡¡1t cxchan¡¡r

of wortls.

Tltc stylc of luost of tlte speitkcrs I lr..cordcd is nr,r¿ìt'el to the plain

tltu thtr koilteizetl tlollor¡ttiitl of th¡ ctlttt.,atc{. Ssllts rnildly formal
feiltttt'es llat e llectt ittcrrrpot¿tc{ ¡ut,, sYer\¡{ay speech so closely that
they can no lon¡1o¡ bt c,onsirlol'cd bollun ings frr¡l'lt thc frr.sho. but h¿ve

b¡rttolne insepat'abhr clclttents of the ntr¡tlcrtr plain colloqtrirrl language.

t) i i\1,þl( 1lf D IFI'ERllì{( lES I -\ Lt) WB ll, ( i.\LILFIE

Sittcc (llnus't'n,i no stttrlt' ott tl¡,tli¿lrct s¡roken lly tht Xlrrsleln atrtl

Ohristiart ¡ropulation hrrs llceu prrblishcrl, but scattclcd infunrr:rtiorr
cÍìrì bc gathcrcrt froln Lìl:uoslnÄssr:R's Sptachatlas and the stndies

on ncighbot'iltg itLr-its. 1'lte nrrst rlistirrguislurd phonrtic r,l'itrrion fol'
nìaldng clivisir¡lrs of rlialect insirlc this arca is the pronunciation of the
classicnl ¡rltorrcrneis q, f irnd /.

Äs frrr 11, Clrristic st;rtes (p.9tÌ), that thc ltryngcal plosivc (homza)

fol q is freqncnt near the towns an(l ()n the sctco¿rst, and (p. l l l) that
the Christians pt'onouucÈhu¡ns& instclrd of 11. Floltrvcl'his texts show

in tltc wholc :ìr'ea ( rvith sollrc sc¡rttcrr,d inm¡nsiste¡rt lnnrøas. Iìclg-
strässer (S¡rrlchrrtlirs, l(artl.4,'l'afr.l XXIV) attribr¡tes in this are¿r'

for Haifir, 'l'iberi;ts anrl Safltl, /i for' ),laz¿rletlt, anrl /i for the Galileiur

villages. 'llhc issue s'as rr'-intt'odur:erl bv lJr,.r¡lc (Stuclics, ¡r¡r. titt-70),
lnr'¡nlsc tltc classical ¡rlonrrrrciirtion of rJ is I'cgardctl as ¡r nrh-of-
tltumb sigtt fur recogttizitrg a l)rttzr'. 'llrr llfoslerns ¿nrl [ilu'isti¿lus itr

tltr-. ¿rrt-'¡r rk5¡¡if¡1',¡ ìrï hiln, cxce¡rt f¡t iù fe\v okler pe¡pls and the

villagers of I(ababir, ptotìrlurìoe it ' rvhile thc Druzcs exccpt for thosn
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in Kofer Yasif and a l¿rrg0 proportion of those in Yirk:r, ¿rnrl individ-

uals in four other villagcs, ptonounce it g. According to Blanc it is

axiomatic that the Druzcs say qdl rvhile the Christians say 'olhi,

'ultillu, the Nazareth peoplc antl tltose soutlt of l-I¿ifa k¿lli, kultillu.

He continues by stating that this con'esponds to C¡xrr¡trc¡,u's elnssi-

fication (nomades: g, parlels Sl: q, parlers St': ', pilrlers S2:þ)r. Ac-

corrling to Cantineau's ntap (Renarques, p. 84) the whole of Galilec

belongs to S1, whilc Nrxur,¡' (p. 8) attributes q in thc Libano-S-vrian

tlialect only for Druzcs and sotne Bedouins.

Thus the situation concemiltg the ilialect of the Moslem and

Christian population of Galilee is obscure. This is a natural conse-

qucncr of the complicatecl state uf ¡rffairt. ì{owherc in [,Gal. less tltittt

two v¿rictics were registcred, sometimes et'ell ilì one pcßon's $pe('t'lì.

This is most probably caused b1'a levelling tendency, most notice:¡bltr

in g-speakers (cf. Text No. 8). If the effeots of this tendency ilrtr

ignored, the following division tuay be made, hearing in mind,

howcver, that it is based on subjective observation.

1. q, the voiceless post-velar plosive, occurs almost excìusivel¡' iu

the small Moslcm villages of ñ¿ilrl el'$a!!61 (2, 3 and 4), very often

in the nearby (lhristian village of cllabû.n (5), and ¿ìmong both the

Moslem and Christi¿n populatiol of. Tu¡câ,n, ({i), morn rarely itt other

villages (1, 7, 8, 9, 10, 11).
g. ', the voiced or voiceless laryngeal plosive, occtllts r'ery ofteu in,lf¿
cAnter, sometimes in ør¿-À'dsl'¿, rarely in 7,9, 11, and 5, \'ery rarelv

elsewhere. Most Christians itt LGal. do not usc ' for g, but as far as I
have rroticed, the hamøa-speakem are Christians. Furthermore, tltis

pronunciation Êeems to be mote ugual among women.

3. g, the voiced post-vclar plosive, is often hcard in the villagcs

east of cn-\âçre (12, 13 and 1-1), mostly usetL by old people ând women.

r Cf. Cleveland's classification (BASOR 771, p.57) oI Jordanian dialects: I

yígû.t, ll begûL, llÍ bakû|, lY ô¿'ú1. Tho åaltrtl-speakers are those living arountl

Jerusalem and northrvard in Ccntrat Palestine. Bir-Zôt belongs to this dialect

area where Sch¡nidt and Kahlo (passim) gitte bi[ftl. Littmann, \rolksp., p. 10,

gives for Jerr¡salem bu'ûl (bi'ûl).
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It occurs in all othetr positions in ¿r rvorcl except beforc an(l after it

\¡oiccless consonatìt, alld its filral in pâusc where its allo¡rhone is q.

4. The most ustt¿ìl prontlnoiation for q in L(iaì. is that lvhich has beelt

rniìrked k b}. rnost ¿uthors. flttrvevet', I believe that R,uJþ]R is fairly

corl'o(Ìt when he states in the short introdttctorl' cltapter of his

Wörterbuch (p. XIV), that g ilt Nazlret'lt is ,rcin I\{ittelding zwistlltert

1¡ und Àr, näht'r tlem À'1. The differcnce betweett this sotlnd ilnd /c is not

c¿sily rlisclrniblc. if there is any phonctic and not only ps¡'chological

rliffcrence bctwccn trvo different pltoncmrs. Ås after thc other post-

'r.el¿lls 13 antl ri, after q, too, rvith all its allo¡rhorìes, tho feminine

ending is -o in tttost cases. This fact suggests that somc differeltcrr

rcally exists, altltough it cloes not necessarily imply tlttr emphasis

,positionc of th(' lrltonr-'nte S (: li)l. 'llhus it seens s¿rfcst t9 tt'anscribrr

tþis sottnd ltv q ¡ntil objet-.tivc {at¿t ill'e itt tlistrrosirl, r'r'rlt if tt¿n-

scription r¡[ two ¡ret'ccptibly diffctl:nt allop|oncs by otttl s¡'lnbol tttttst

be adrnitted to be unsatisfitctttry.

The voicr,lcss delttal fric¿rtive ! is trsttalll' prcserved b1' q-speakc't's

((Ìroup l)2 whilc tlte ftant¡c-speakcrs :ìnd sollìrr q-speilk(:rrs (Group 4),

especially in ¿rr-{ô,src, pronouncr it as thr: ¡rlosivc l. The most ttstt¿l

pronunt;iertion in thc villages of L(ial. is bctween ! and f, i.c. f witlt
only slight frictional noise, llut its usc is vcry introllsistent so thitt

thc santc slreitker tùay s¿ìY sgùletinles 1üliî1t ancl sorlretimes lliljîtrl,

In gcminates the ¡rlosiye prontlnciittiotl is ltlost c(llnÌlloll. Ht'l'e, totl, ;t

difficult choirrc itt tt'itttsct'iption must be lttilde, atld I havtr c()IIìe, aftcr

hesitatiort, to tlanscribr: I only in eascs rvltete I heard lo fl'itrtiolt. llt
tlur s¡rrrte wfly thc r.oit:etl dental ft'icativc I often loses pitrt of its

friction, rrntl ttsttall-v in Sla. e,'lmu atrd oftcn in ¿n-.\-rî,src it is ¡rro-

lIhus Blarrr', strrdies, ¡r. 69, notrvithslantling Cantineatt's ltssum¡rtion

(lìõrân, p. 127, Palmyre I, pp.4off., Nomades I, p.39)'
s Cf. Bla¡rr:'s groups (stutlies, p. i0f.f : lqil for virtually all Druzes, t'îl ît¡t

S¡o "tloru ett.., trTil (rare, possibl.T pronottn{re(l íor aÍfectation), antl !'í1, thc

mid<tle stage Letrvcen non-urbanized and urbanized speakers, pcrhaps an evi-

dence that q Lreconres, befr¡re the dcntal fricatives become plosives or sil¡ilants.
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ìrounced d except in soure s'ordg, where it is ¿ (e.E,.'iaa and kizeb,

sometimes hiileb)\.

The three villages tKsâL., iØûn Uâhet and. Daþþú.ny¿ are situated at
the northern end of the dialect area to which all the countryside

of Palestine belongs, except Galilee and a big part of the central

mountains approximately between Jenîn, ef-Tayyibe and thc rivcr
Jordans. In these villages palatalized pronunciation ó of the phoneme

lr is very oftcn heard, particularly in the speech of women and olil
peoplc.

As for l'o$rels, a fronting tend.ency of ø to ti is common, especially

in ,51ø cAnxer, an-Ndsre and, Yâla, sometimes elservhere, and then

mostly in the speeoh of women. It is fairly distinct e.g. in kú,1(l)t6nt

and lcdr¿r¿$.

'r BergÞträsser's Sprachatlas (I(arte 1, Tafel XXI) shows d for Nazareth.
I .A.ccording to Bergsl,rüsser (Sprachatlas, Karte S, Tafel XXIII).
s Cf . Blanc (Studies, p. 40): rrThere is a characteristic fronted (i.e. centralized)

allophone in the lower high position which always contrasts with i; it occurs

near non-retracted pre-palatals, esp. r: Iuinilliint) li : f) 'commitlee', rujmí

[rlirnü] 'stone heap', åurnrr' lþírmîl ot fhórmï)'woman'.r Cf. Feghali, Kfar, p.

100, footnote 2.


